Queste pagine sono curate da Laura Macaluso, specializzanda della SSIS , a.a. 2002-2003, 2003-2004, che si è occupata di effettuare la revisione linguistica sulla base dei suggerimenti della prof.ssa Graziella Farina.
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INTRODUCTION
Durant les ateliers de la SSIS, nous, étudiants de première année, avons suivi un parcours sur le théâtre au cours duquel nous avons travaillé sur le texte Salutations de Ionesco
. Le texte original a été modifié d'après les différentes mises en scène que nous avons faites pendant les cours de M. Patrick Duquesne et Mme Eliana Terzuoli. Ce travail collectif en classe a été poursuivi par différents groupes d'étudiants SSIS qui ont travaillé chacun sur une partie du texte: chaque équipe a créé des grilles et des exercices théâtraux à partir de son propre script, ainsi que des exercices portant sur la langue et la culture à partir des structures figurant dans le texte.

Nous présentons ici le résultat de notre travail qui a été le fruit d'une excellente collaboration; la disponibilité de chacune à travailler à la maison pour ensuite nous retrouver, plusieurs fois, et discuter ensemble des recherches effectuées a été fondamentale, ainsi que l'utilisation du courrier électronique, pour surmonter le problème de la distance car nous habitons des villes différentes. D'après la suggestion de notre Superviseur Mme Eliana Terzuoli, nous avons donc abordé une partie des Salutations en modifiant le texte original sur la base de ce que nous avions fait pendant les ateliers de théâtre; à partir du script obtenu, nous avons créé une grille descriptive de la scène (son, lumière, décor, etc.) et des personnages (ce que chacun d’eux dit, de quelle façon, comment se déplace), ainsi qu'une grille de construction des personnages (description physique, caractère, costumes, etc.). Ensuite, à partir d'une réplique de cet extrait, nous avons choisi de travailler sur les structures pour demander et dire l'heure. Une grande partie du travail a été consacrée à l'écriture des exercices: ceux-ci concernent aussi bien des activités de théâtre que des activités culturelles et de pratique linguistique. 

Ce travail peut donc être partagé en six sections: 1) les textes (l'original et le script); 2) les grilles d'activité théâtrale sur le script (la grille descriptive et celle de construction du personnage); 3) les structures pour demander et dire l'heure; 4) la grille opérative des exercices; 5) le cahier d'exercices; 6) les annexes. Nous avons fait enregistrer sur une cassette audio quelques textes lus par des Français; sur un cédérom nous avons mis des documents repérés sur Internet qui peuvent être exploités en classe. Au fur et à mesure que notre travail procédait, des idées nous venaient sans cesse à l'esprit et nous risquions de nous égarer, tant et si bien qu'à un certain moment nous avons décidé de nous arrêter; c'est pourquoi, nous avons pensé à une section Annexes où nous avons rangé tous les documents qui nous semblent intéressants mais que nous n'avons pas eu le temps d’exploiter; les annexes représentent donc des approfondissements possibles.

Par ce travail, nous avons essayé de mettre en pratique les enseignements des cours SSIS: les exercices ont été conçus en adoptant aussi bien des méthodes traditionnelles que des approches plus innovatrices, pour tenir compte des différents styles cognitifs des élèves. Nous n'avons la prétention ni d'avoir écrit un "vrai" manuel ni d'avoir été exhaustives sur le sujet; nous souhaitons tout simplement avoir élaboré du matériel qu'un professeur peut utiliser en classe pour faire travailler ses élèves tout en les amusant. Cela a été tout à fait vrai pour nous: ce travail de recherche et d'écriture d'exercices nous a vraiment passionnées.


Paola Angelella 


Angela Bozzini 


Maria Teresa Gaggiano 


Laura Serena Macaluso 


Cristina Veratti 
SSIS Firenze, Anno Accademico 2002-2003
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LE TEXTE ORIGINAL

E. Ionesco, Salutations
(
Personnages

MARIE-JEANNE, THOMAS

les étudiants

M-J.:   Bonjour Thomas.

Th.:,
ne répond pas.

M-J.:
Tu ne veux pas me dire bonjour? Pourquoi ne veux-tu pas me dire bonjour?

Th.:
Parce que je ne te connais pas.

M-J.:
On dit bonjour même à des gens que l'on ne connaît pas. D'ailleurs, tu me connais. Donc, tu peux me dire bonjour.

Th.:
Ah, oui, excuse-moi. Je te reconnais maintenant. Alors, je te dis: bonjour. Comment vas-tu? Comment te sens-tu? Comment te portes-tu?

M-J.:
Moi, je ne veux plus te dire bonjour, parce que je n'aime pas les gens qui ne me reconnaissent pas.

Th.:
Dis-le-moi quand même.

M-J.:
Je dis bonjour aux gens que je connais et aux gens que je ne connais pas. Je ne le dis pas aux gens qui ne me reconnaissent pas. Je ne leur parle même pas. Quelle heure est-il?

Th.:
Il est midi moins le quart, Marie-Jeanne. Ah non, il est midi dix ... pardon, midi et demi.

M-J.:
Pourquoi n'allons-nous pas déjeuner s'il est plus de midi?

Th.:
Parce que le professeur ne le sait pas.

M-J.:
Il n'a qu'à regarder sa montre. Pourquoi ne la regarde-t-il pas?

Th.:
Il parle; il ne peut pas faire deux choses à la fois: parler et regarder sa montre.

M-J.:
Faut-il lui dire qu'il est midi passé?

Th.:
Il ne peut pas faire deux choses à la fois, il peut encore moins en faire trois: parler, regarder sa montre et t'écouter.

M-J.:
Moi, j'en fais bien quatre: l'écouter, lui, t'écouter, toi, te parler et avoir faim. C'est encore plus difficile que d'en faire trois.

Th.:
On pourrait lui faire faire cinq, six, sept, huit, neuf, dix, onze, douze, treize, quatorze, quinze, seize, dix-sept, dix-huit, dix-neuf, vingt, vingt et une, trente, quarante, cinquante, soixante, soixante-dix, quatre-vingt, quatre-vingt et une, quatre-vingt-dix, quatre-vingt-dix-neuf, cent, mille, un million, un million de choses à la fois.

M-J.:
C'est encore plus difficile que de faire deux choses à la fois.

Th.:
Pourquoi?

M-J.:
Tu es trop sot pour comprendre.

Th.:
Je ne suis pas sot, je suis myope.

M-J.:
Écoute plutôt ce qu'il dit.

Th.:
J'aime mieux apprendre à compter en français.
E. Ionesco, Exercices de conversation et de diction françaises pour étudiants américains, Gallimard, coll. La Pléiade1960, p. 265-266.
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	Eugène Ionesco (1912-1994)

D’origine roumaine, il passe son enfance à Paris. Après quelque séjour dans son pays natal, il se fixe définitivement 

en France où il va consacrer sa vie au théâtre. Ses premières pièces font scandale, mais après dix ans d'insuccès Ionesco triomphe avec Rhinocéros. Il aborde la question de l'individu opprimé par la masse, l'impossibilité d'atteindre l'absolu, l'inaptitude de l'homme à vivre heureux. Tout au long de son activité artistique il poursuit une réflexion sur l'art dramatique. Dès La Cantatrice chauve, il déclare la guerre au théâtre de divertissement des années 40, en parodiant les procédés de l'intrigue conventionnelle, la prétention à la logique et à la vraisemblance. C'est ainsi qu'il prête à ses personnages un langage absurde et saugrenu; il dénonce l'impossibilité de communiquer qui survient quand l'automatisme fait obstacle à la spontanéité. Il aime jouer sur la surprise du langage: jeux de mots, prolifération verbale, etc. Ses pièces, comme La Cantatrice chauve, La Leçon, Les Chaises, Le Rhinocéros pour les plus connues, sont devenues des classiques et sont toujours représentées.


NOTRE SCRIPT 

E. Ionesco, Salutations
(
M-J.:
M-J1 arrive de gauche et avance vers TH1 d'une façon menaçante, d'un pas cadencé. Elle le saisit par son pull, le tourne vers elle et lui dit d'une voix tonnante:

Moi, je ne veux plus te dire bonjour, parce que je n'aime pas les gens qui ne me reconnaissent pas.

Th.:

TH2 sort de son groupe et s'avance d'un air de défi, les poings sur les hanches, et lui ordonne:

Dis-le-moi quand même!

M-J.:

lui répond de manière décidée:


Pas question!

Th.:

de plus en plus menaçant,s'approche encore plus d'elle, tape des pieds frénétiquement et lui ordonne d'un ton résolu:


Tu dois le dire!!

M-J.:

de plu en plus  agressive rétorque d'un ton quelque peu moqueur et revient vers son groupe en tournant le dos à TH tout en répétant:


Non, non, pas question!!

Th.:
de plus en plus exaspéré et crie à pleins poumons:


Dis-le-moi!!!

M-J.:
s'éloigne davantage de TH et rentre dans son groupe en répétant d'une voix agressive et moqueuseà la fois ::


Non, non, non!!!

M-J.:
M-J2 entre par la  gauche, avance vers TH d'un air un peu hésitant mais amical dans le but de réconcilier les deux adversaires; elle demande gentiment d'une voix hésitante:


Quelle heure est-il?

Th.:

lui répond en se moquant d'elle; son groupe lui fait l'écho en répétant ce qu'il dit:


Il est midi...
[chœur: midi...]



...midi dix...
[chœur: midi dix...]



...midi et demi...
[chœur: midi et demi…]



...minuit!
[chœur: minuit!]

M-J.:

reste un peu surprise et regarde son groupe qui la soutient d'un regard complice; elle sort à gauche quand M-J3 lui fait signe qu'elle se charge de régler l'affaire.
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GRILLE DESCRIPTIVE

Sur scène

Sons et lumière : Lumière diffusée. On est en plein air pendant toute la pièce. Si cela est techniquement possible, on peut jouer sur la lumière.
Lieu et décors : La scène se déroule dans la cour intérieure de l'école à la récré. La cour est goudronnée, il y a un parking pour les voitures des profs et les mobylettes des élèves. Il y a aussi des affiches aux murs. On est au mois de mai.

Les personnages sont tous sur scène, partagés en deux chœurs: le chœur de Marie -Jeanne à gauche et celui de Thomas à droite.

	PERSONNAGE
	Ce qu’il dit
	Ton et mimique
	Mouvements

	Marie-Jeanne 1
	Moi, je ne veux plus te dire bonjour, parce que je n’aime pas les gens qui ne me reconnaissent pas.
	Moment de silence.

Elle parle avec une voix agressive et en faisant la tête.
	Elle arrive de gauche, en sortant du chœur, d'une démarche décidée et menaçante, d'un pas cadencé. Elle saisit Thomas 1 par son pull et le fait pivoter vers elle.

	Thomas 2
	Dis-le-moi quand même !
	Voix grave et décidée.
	Il sort de son chœur avec une attitude de défi  les poings sur les hanches.

	Marie-Jeanne 1
	Pas question !
	Ton péremptoire.
	Gestes tranchants des mains.

	Thomas 2
	Tu dois le dire !!
	Ton résolu et menaçant.
	Il s’approche de Marie-Jeanne 1, il tapigne  frénétiquement.

	Marie-Jeanne 1
	Non, non, pas question !
	Ton péremptoire et agressif et aussi un peu moqueur.
	Gestes tranchants des mains. Elle revient vers son groupe en tournant le dos à Thomas 2.

	Thomas 2
	Dis-le-moi !!
	Il crie à pleins poumons en s’énervant.
	Il tape des pieds.

	Marie-Jeanne 1
	Non, non, non!!!
	Voix agressive et moqueuse.
	Elle s’éloigne encore plus de Thomas 2 et rentre dans son groupe.

	Marie-Jeanne 2
	Quelle heure est-il ?
	Ton conciliant et amical.
	Elle entre par la gauche, hésitante mais amicale. 

	Thomas 2
	Il est midi… midi dix…midi et demi…minuit !
	Ton moqueur.
	Il regarde sa montre.

	Chœur de Thomas
	(écho ↑)
	Même ton : ils chuchotent entre eux.
	Le chœur de Thomas suit des yeux ce qui se passe sur scène.

	Marie-Jeanne 2
	(silence)
	
	Elle regarde son groupe, surprise. Elle revient vers son chœur

	Chœur de Marie- Jeanne
	(silence)
	
	Expression de surprise et de déception.


GRILLE DE CONSTRUCTION DU PERSONNAGE

	Personnage
	Description physique  
	Caractère
	Mouvement
	Costumes
	Accessoires
	Histoire
	Rôle

	Marie-Jeanne 1
	17 ans, cheveux: roux, courts et plats, yeux  verts, taille moyenne et mince.

	Décidée, sûre d'elle-même, moqueuse, quelquefois un peu agressive.


	Ses pas sont courts et rapides. Elle gesticule beaucoup.
	- Jean bleu patte d'éph.

- T-shirt bleu clair
- Baskets
	- Lunettes de soleil sur la tête

- Piercing en argent au nez

- Bijoux: une bague au  pouce droit, une montre au poignet, un collier, des boucles d'oreilles, des bracelets

- Un sac en bandoulière
	Elle a eu un flirt avec Thomas et elle est encore amoureuse de lui.
	Duplication du personnage principal.

	Marie-Jeanne 2
	16 ans, cheveux noirs, longs et frisés,yeux noirs,
taille petite et rondelette.

	Timide et gentille.
	Petits pas élégants. Gestes gracieux.

	- Jupe longue en coton marron

- Chemise blanche

- Sabots beiges
	- Lunettes au nez

- Montre

- Collier
	Elle a beaucoup souffert et elle fait de son mieux pour reconquérir Thomas.
	Double du personnage principal.


	Thomas 1
	18 ans, cheveux: marrons,
yeux: châtains,
taille moyenne et un peu musclée.

	Hautain et indifférent.
	Gestes et pas lents.

	- Jean
- T-shirt blanc

- Chemise en jean

- Baskets
	- Montre

- Portable dans la poche de    chemise
	Il a quitté Marie-Jeanne sans lui donner d’explications.
	Double du personnage principal.

	Thomas 2
	18 ans, cheveux: blonds,
yeux bleus, taille grande et sportive.

	Résolu, excedé parfois moqueur.
	Dégingandé.

	Tenue de sport
	- Montre

- Lunettes de soleil sur la tête
	Il ne veut plus avoir à faire avec Marie-Jeanne.
	Double du personnage principal.

	Chœur de Thomas
	Groupe de 8 élèves (4 filles et 4 garçons)

Cheveux: blonds, châtains, noirs

Yeux: bleus, verts, marron

Taille: mince et grande

Age: de 16 à 18 ans.
	Le même que Thomas.
	Mêmes mouvements que Thomas. Ils sont l’écho de Thomas.
	Jeans, T-shirt et baskets
	- Montres au poignet
	Copains et copines qui connaissent son histoire avec Marie-Jeanne.
	Adjuvant de Thomas.

	Chœur de Marie-Jeanne
	Groupe de 8 élèves (4 filles et 4 garçons) de 16 à 18 ans.

Cheveux: blonds, châtains, noirs

Yeux: bleus, verts, marron

Taille: mince et grande.
	Le même que Marie-Jeanne.
	Les mêmes mouvements que Marie-Jeanne. Ils sont l’écho de Marie-Jeanne.
	Jeans, T-shirt et baskets
	- Montres au poignet
	Copains et copines qui connaissent son histoire avec Thomas.
	Adjuvant de Marie-Jeanne.
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	Quelle heure est-il?

Il est quelle heure?

Il est

une heure

deux heures et quart

trois heures et demie

quatre heures moins le quart

cinq heures dix

A quelle heure ....?

A

minuit

midi

dix heures vingt cinq

six heures moins vingt
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(
Quelle heure est-il?

Auriez-vous l'heure, s'il vous plaît?

Est-ce que vous avez l'heure?

Pourriez-vous me dire l’heure qu’il est? Est-ce que vous pouvez me dire quelle   heure il est ?
Il est ...

(
Il est quelle heure? 

T'as l'heure? 

Est-ce que tu as l'heure? 

Tu peux me dire quelle heure il est?
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GRILLE OPERATIVE
 

Texte
Marie-Jeanne 2: Quelle heure est-il?

Thomas 2: Il est midi ... midi dix ... midi et demi ... minuit!

Chœur: (écho ↑)

Eléments linguistiques : Demander et dire l’heure
	Eléments culturels

Civilisation
	Exercices
	              comment

                    Exercices {

                                         quoi
	Verbal
	Non verbal
	Niveau
	Ecrit/ Oral


	Durée
	But

	
	Ex. 1. Les élèves se mettent en cercle et imitent la cloche, l’horloge, le coucou, le réveil qui sonne.
	(Travail de groupe)

· Les cloches : en hochant la tête.

· L’horloge : en balançant les bras.

· Le coucou : en faisant aller en avant et en arrière la partie supérieure du corps.
· Le réveil qui sonne : en sautant sur les pieds et en agitant les bras.

	
	X
	A1
	
	15 min.
	Echauffement Savoir gérer son corps

	
	Ex. 2: Écrivez l'heure. Utilisez plus d'une forme (heure officielle ou forme courante) si cela est possible : ex. 22h15 ( vingt deux heures quinze; dix heures et quart du soir.
	(Travail individuel)

11h15

20h30

12h20

17h45

00h30

16h50

13h30
	X
	
	A1
	Ecrit
	15 min
	Savoir écrire l’heure

	
	Ex. 3. Le professeur demande aux élèves de se mettre en cercle et d’écrire leurs noms sur des morceaux de papier qu’ils replient et qu’ils mettent dans une boîte, et puis d’écrire l’indication des heures (Ex. 8.34; 6.45; 10.16; …) sur d’autres papiers qu’ils replient et mettent dans une autre boîte. Le professeur tire au sort un papier avec le nom et un papier avec l’heure. L’élève nommé doit dire l’heure indiquée selon la démarche indiquée dans la 3ème colonne.

	(Travail de groupe)

· Si l’heure est entière (ex. 6.00; 7.00; 8.00; …), avant de dire l’heure il doit faire un pas en avant;

· Pour la demi heure (ex. 6.30; 7.30; …), avant de la dire il doit faire un pas en arrière;

· Pour indiquer l’heure et quart (ex. 6.15; 7.15; …), avant de dire l’heure il doit faire un pas à droite;

· Pour indiquer l’heure moins le quart (ex. 6.45; 7.45; …), avant de dire l’heure il doit faire un pas à gauche;

· Pour indiquer l’heure plus les minutes qui vont de 1 à 14, avant de la dire ils doivent faire un tour en sens horaire à l’intérieur du cercle;

· Pour indiquer l’heure plus les minutes qui vont de 16 à 29, avant de la dire, ils doivent faire deux tours en sens horaire à l’intérieur du cercle;

· Pour indiquer l’heure plus les minutes qui vont de 31 à 44, avant de la dire, ils doivent faire un tour anti-horaire à l’intérieur du cercle;

· Pour indiquer l’heure plus les minutes qui vont de 46 à 59, avant de la dire, ils doivent faire deux tours anti-horaires à l’intérieur du cercle.
	X
	X
	A1
	Oral
	1 heure
	Echauffement. Savoir dire l’heure et gérer l’espace.

	
	Ex.  4 : A quelle heure Paul ...? Répondez aux questions suivantes et écrivez l’heure en toutes lettres.
	(Travail individuel)

a) ... se lève-t-il? (7h30)

b) ... prend-il son petit déjeuner? (8h)

c) ... va-t-il à l'école? (8h15)

d) ... rentre-t-il à la maison? (13h40)

e) ... regarde-t-il la télé? (16h20)

f) ... dîne-t-il? (20h05)

g) ... se couche-t-il? (22h45)
	X
	
	A1
	Écrit/oral
	20 min.
	Savoir dire et écrire l’heure.

	
	Ex. 5 : Complétez l’exercice en choisissant parmi les prépositions suivantes: depuis, à, jusqu’à, de, à partir de, dans.
	(Travail individuel)

Il est 8 heures pile. Marie-Jeanne et Thomas sont arrivés à l’école. … 8h15 … 10h15, ils ont un cours de biologie. … 10h15 … 10h30, c’est la récré. …lundi, le prof de maths est absent. Il est remplacé par le prof de gym avec lequel ils vont partir … une semaine pour une classe de neige dans les Alpes.
	X
	
	A1
	Ecrit
	10 min
	Savoir employer les prépositions de temps.

	Connaître la presse et les médias en France


	Ex. 6 : Chaque groupe d’élèves a en charge une chaîne télévisée et doit défendre ses émissions.  
	(Travail de groupe)

Grille des programmes télé du soir.
	X
	
	A2/B1
	Écrit/Oral
	1 heure
	Savoir argumenter et convaincre. Savoir motiver et défendre ses choix.

	
	Ex. 7 : A partir des vignettes données décrivez la journée de Jean. Écrivez l’heure en toutes lettres en employant toutes les possibilités que vous connaissez.
	(Travail individuel)

[Les vignettes représentent des moments typiques de la journée. L'élève doit associer l'heure à l'action: Ex. Jean se lève à 7h, etc.]
	X
	
	A1
	Écrit
	30 min.
	Savoir décrire à partir des images.

	L’école en France (organisation, vacances, etc.)
	Ex. 8 : A partir de l'emploi du temps figurant dans la grille donnée, inventez un court dialogue où vous poserez des questions à un ami qui fréquente une autre classe de votre lycée.

Ex. Qu'est-ce que tu as à 9h?

      A 9h, j'ai sport.

(On pourrait faire le même exercice à partir d'un horaire des trains ou d'une bibliothèque).


	(Travail de groupe)

Lundi

Mardi

…

8-9
Italien

Maths

9-10
Sport

Biologie

10-11
Maths

Italien

11-12
Français

Français

12-13
Latin

Sport

13-14
Sciences

Anglais

	X
	
	A1
	Écrit/Oral
	25 min.
	Savoir inventer d’après de concrètes données.

	Les moyens de transport en France
	Ex. 9 : À la gare. Le professeur amène les élèves au laboratoire de langue où ils vont utiliser l'ordinateur pour faire des exercices d'écoute (cf. le doc. Train sur le cédérom)
	(Travail individuel)


	X
	
	A2
	Écrit/Oral
	50 min.
	Compréhension orale et production écrite.


	Correspondance et formules de politesse épistolaire
	Ex. 10 : Écrivez une lettre au directeur général de la SNCF pour vous plaindre du retard habituel de votre train.
	(Travail individuel)
	X
	
	A2
	Écrit
	15 min.
	Production écrite formelle.

	Communication non verbale
	Ex. 11 : D’après les situations physiques suivantes, imaginez des mini-dialogues dans lesquels il faut absolument connaître l’heure:

AVOIR

·  faim (ex. aller au            restaurant: "Il est midi, j'ai faim")

· soif (ex. aller au café)

· froid (rentrer à la maison)

· chaud (aller à la piscine)

· peur (très tard la nuit, quartier dangereux)

· sommeil (aller au lit)

· mal aux dents (prendre rendez-vous avec un médecin)

ETRE       

· malade (attendre le médecin en retard)

· heureux (rendez-vous avec un ami)

· nerveux (avant de passer un examen)

· triste (pour avoir raté un examen)

· perdu (rater un rendez-vous)

· en colère (retard du train)

Les dialogues peuvent être dramatisés insistant  sur l’intonation de la voix (qui doit exprimer la colère, la  tristesse, le bonheur, etc.) et sur les gestes (vois  à ce propos le doc. Gestes français sur le cédérom). Du point de vue linguistique-grammatical on peut utiliser être/avoir aux temps différents selon le niveau de la classe.
	(Travail de groupe: le professeur demande aux élèves de se diviser en groupes de deux ou trois).
	X
	X
	A2
	Écrit/Oral
	1 heure
	Savoir imaginer, écrire et dramatiser des situations concrètes en utilisant le code non verbal (gestes, tics, etc.). 

	Communication non verbale
	Ex. 12 : Le professeur met dans une boite des morceaux de papiers repliés où il aura reproduit les situations figurant en colonne 3. Il fait extraire à chaque groupe un papier repliés et le groupe doit mettre en scène son contenu en employant les différents registres de langue (Ex. T’as pas l’heure?; Auriez-vous l’heure, s’il vous plait?).
	(Travail de groupe)

· Tu es un jeune homme qui va se marier et tu attends devant l’église ta fiancée qui est en retard. Tu es très inquiet et tu demandes l’heure à tes parents/amis.

· Tu te trouves à la gare. Ton train va partir et ton amie n’est pas encore arrivée. Tu regardes ta montre et tu fais des considérations à haute voix.

· Tu attends à la maison ton ami qui doit venir te chercher pour aller ensemble à une fête. Il est en retard d'une heure. Tu l’appelles à son portable pour le rapprocher.

· Tu as rendez-vous avec ton patron à 16h. Toutes les dix minutes ta mère te rappelle l’heure en te disant de te dépêcher.

· Tu es au téléphone avec un martien et tu lui demandes de te raconter les moments typiques de sa journée.

· Tu es le commissaire Maigret et tu interroges ton copain qui est soupçonné d’avoir volé une mobylette. Tu lui demandes l’emploi du temps de sa journée.

· Tu entres chez le coiffeur à l’heure de fermeture et tu veux absolument te couper et te teindre les cheveux. Mais le coiffeur doit se dépêcher parce qu’il doit prendre l’avion pour aller à une compétition de coiffeurs à Paris. Il accepte à contrecœur de te coiffer et, de plus en plus inquiet, il demande continuellement l’heure à la caissière.
	X
	X
	A2
	Oral
	1h30
	Savoir mettre en scène des situations concrètes en utilisant le code non verbal (gestes, tics, etc.).
Savoir réagir à l’imprévu.

	
	Ex. 13. Imaginez que vous êtes une montre, une aiguille, un coucou, une pendule, etc. et essayez de présenter à vos camarades les qualités qui vous caractérisent. 

Ex. Bonjour, je m’appelle Mme La Montre, et je vais vous exposerr mes qualités: je suis toujours à l’heure, etc.
	(Travail individuel)
	X
	X
	A2/B1
	Ecrit/Oral
	1 heure
	Savoir se présenter en faisant semblant d’être un objet lié au temps.

	Manger en France
	Ex. 14. (Recette. Écoutez l'enregistrement et faites les exercices proposés.
	(Travail individuel)

1ère écoute (sans le texte): Ex. VRAI/FAUX

2ème écoute (avec le texte):  Ex. à trous sur le texte

Ecriture d’une recette typique de la cuisine italienne, ou de la région où l’on  habite.
	X
	
	A2
	Ecrit/Oral
	1 heure
	Compréhension et production orale et écrite 

	La ville de Paris, la sortie à Paris
	♫ Ex. 15. (Ecoute de « Il est 5 heures, Paris s’éveille » de Jacques Dutronc. 
	(Travail individuel)

Repérage de certains éléments : qui ?, où ? quand ?, etc. (description de la matinée, réveil à Paris, monuments cités, etc.).
Matériels : Documents authentiques (magazines, dépliants, etc.).
	X
	
	A2
	Ecrit/Oral
	1 heure
	Compréhension orale

	
	Ex. 16.  Inventez une chanson sur une mélodie que vous aimez, en introduisant les structures servant à exprimer l’heure.
	(Travail de groupe)
	X
	
	A2
	Ecrit
	1 heure
	Production écrite

	Expressions idiomatiques et proverbes
	Ex. 17. Expliquez les expressions italiennes suivantes et traduisez-les en français, à l'aide du dictionnaire. Réfléchissez ensuite sur les correspondances trouvées, en soulignant les différentes façons d’exprimer la même idée dans deux langues.
Inventez un petit dialogue en utilisant les expressions suivantes, et jouez-le. 

(Le professeur pourrait partager la classe en plusieurs groupes et donner à chaque groupe un choix d’expressions d’où partir pour faire le dialogue. Avant de leur faire jouer les dialogues, l’enseignant leur demandera d’écrire un sous-texte visant à placer ces phrases dans un contexte authentique, d'où les éléments non-verbaux puissent ressortir).  


	(Travail individuel et de groupe)

· Di buon’ora (de bonne heure);

· A dopo (à tout à l’heure);

· Un’oretta (une petite heure);

· Passare un cattivo quarto d’ora (passer un mauvais quart d’heure);

· Il mio orologio spacca il minuto (ma montre va à une minute près);

· Il tempo è denaro (le temps c’est de l’argent);

· Chi ha tempo non aspetti tempo, Non fare domani quel che puoi fare oggi (il ne faut jamais remettre au lendemain ce qu’on peut faire le jour même);

· E’ arrivata l’ora fatidica (L'heure H est arrivée);

· E’ venuta la sua ultima ora (sa dernière heure est arrivée);

· Ha le ore contate (ses heures sont comptées);

· Era ora! (enfin, il était temps!)

· Fare le ore piccole (rentrer à des heures indues, à une heure avancée);

· Alla buon’ora! (à la bonne heure!);

· Il  momento della verità (la minute de vérité);

· Essere puntuale come un orologio svizzero (être réglé comme un chronomètre);

· Col tempo e con la paglia si maturano le nespole (Tout vient à point à qui sait attendre; patience et longueur de temps font plus que force ni que rage);

· Il mattino ha l’oro in bocca (Le matin on est frais et dispos pour bien travailler; l’avenir appartient à ceux qui se lèvent tôt);

· Il buon giorno si vede dal mattino (A bon jour bonne oeuvre; bon début promet bonne fin);

· Meglio un uovo oggi che una gallina domani (Un tiens vaut mieux que deux tu l’auras);

· Meglio tardi che mai (Mieux vaut tard que jamais);

· Vivere alla giornata (Vivre au jour le jour);

· Andare a giornata (Avoir ses bons et mauvais jours);

· Una giornata campale (Une journée rude);

· Meglio vivere un giorno da leone che cent’anni da pecora (Mieux vaut vivre un jour en lion qu’un siècle en mouton);

· Complicare inutilmente le cose (chercher midi à 14h)

Etc.
	X
	X
	B1/B2
	Écrit/Oral
	2 heures
	Apprendre à utiliser les dictionnaire. Savoir comprendre les différences culturelles et savoir les remployer, …

	Littérature
	Ex. 18 :  Présentation du petit poème en prose «Enivrez-vous» de Charles Baudelaire.
	(Travail individuel)

Lecture du texte par le professeur

Questions de compréhension globale

Repérage des structures indiquant le temps (explication du champ lexical). 

Passage à la littérature:  le temps en littérature (Villon, poésie baroque et romantique, etc…) 
	X
	
	B1
	Ecrit/Oral
	2 heures
	Compréhension et analyse de textes littéraires

	Littérature
	Ex. 19 : Présentation du poème  «L'Horloge» de Baudelaire.
	(Travail individuel)

Analyse du texte, en soulignant le termes qui appartiennent au champ sémantique du temps.

Le temps chez Baudelaire 

(Travail de groupe)

Travail sur le concept de temps en choisissant de textes littéraires 
	X
	
	B2
	Ecrit/Oral
	2 heures
	Compréhension et analyse de textes littéraires
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(Ce Cahier d'exercices présente deux sections qui correspondent aux deux typologies d'exercices que nous avons préparées. 

Dans la première partie, vous trouverez des exercices théâtraux: les uns visent à la manipulation du texte et les autres à l'expression des émotions. Ces exercices sont liés aux deux premières grilles que nous avons proposées: la grille descriptive et celle de construction du personnage.

La deuxième partie de ce Cahier, à son tour, présente des exercices sur la langue et la culture française: ceux-ci se basent sur les structures pour demander et dire l'heure et sur la notion de temps. En ce qui concerne les niveaux, les buts et la durée de ces exercices, nous vous renvoyons à la grille opérative.



(

EXERCICES THÉÂTRAUX
Exercices de manipulation du texte

	a. Exercice sur la grille descriptive 

Le récit raconté du point de vue des personnages (au présent et au passé composé, ou à l’imparfait et au plus-que-parfait. Le professeur choisira la forme verbale la plus appropriée à la classe). 

Exemple: Je voudrais raconter l’histoire d’un jeune homme qui s’appelle Thomas. Il se trouve dans la cour de son école à la récréation. Il est un peu énervé parce que Marie-Jeanne s’est adressée à lui, etc....

b. Exercice sur la grille de construction du personnage

La présentation.  Transformez la grille:

· Le personnage se présente (ex. Je suis Marie-Jeanne, etc.);
· Chaque personnage présente l'autre (ex. Il s'appelle Thomas, c'est un beau garçon, etc.);
· Exercice écrit: Tu es Marie-Jeanne et tu écris au «Courrier du cœur» pour demander des conseils à propos de ton histoire avec Thomas.


Exercices d'expression des émotions

	1. Les quatre couleurs des émotions: la colère / la joie / la tristesse / la peur
a. Le professeur divise la classe en petits groupes qui essaient d'interpréter les répliques du script d'après ces quatre émotions.

b. Les élèves travaillent en tandem sur les répliques de Marie-Jeanne et de Thomas, en donnant aux personnages des émotions différentes: par exemple, l'un joue le rôle de la fille qui parle d'un ton calme, l'autre joue le rôle de Thomas qui répond d'un ton irrité, etc.

2. Vous êtes un des personnages de la pièce: présentez-vous d’une manière comique, tragique, etc.

3. Travail en petits groupes. En vous suivant que des répliques du script (sans regarder les didascalies), imaginez le caractère de chaque personnage et jouez votre pièce en mettent l'accent sur les émotions éprouvées par votre personnage. Travaillez aussi le code non verbal (consultez le doc. Gestes français contenu dans le cédérom ou faites des recherches sur Internet, ou bien demandez l'aide de votre enseignant ou de l'assistant de langue maternelle).

4. Essayez, seuls ou en petits groupes, d'inventer une brève histoire à partir du script et des grilles théâtrales données (ou bien de votre propre pièce). Vous devez la "dessiner" en utilisant les frimousses que vous connaissez et que vous utilisez pour envoyer vos textos (Si vous voulez, vous pouvez regarder le doc. Frimousses contenu sur le cédérom ou faire des recherches sur Internet).
:) Heureux     :> Quoi?           :@ Comment?         :( Triste





((
EXERCICES LINGUISTIQUES ET CULTURELS
1. Exercice d’échauffement. Les élèves se mettent en cercle et imitent la cloche, l’horloge, le coucou, le réveil qui sonne
· Les cloches : en hochant la tête.

· L’horloge : en balançant les bras.

· Le coucou : en faisant aller en avant et en arrière la partie supérieure du corps.
· Le réveil qui sonne : en sautant sur les pieds et en agitant les bras.

Le professeur peut proposer d'autres exercices en utilisant aussi le matériel ci-dessous:
	La pendule 

Je suis la pendule, tic !
Je suis la pendule, tac !
On dirait que je mastique
Du mastic et des moustiques
Quand je sonne et quand je craque,
Je suis la pendule, tic !
Je suis la pendule, tac !
J'avance ou bien je recule,
Tic, tac, je suis la pendule,
Je brille quand on m'astique
Je ne suis pas fantastique,
Mais je sais l'arithmétique.
J'ai plus d'un tour dans mon sac,
Je suis la pendule, tic !
Je suis la pendule, tac !

© Pierre Gamarra
	Les pendules

Les pendules font : tic...tac....tic...tac...tic...tac...
Les petites pendulettes font : tic-tac, tic-tac, tic-tac
Mais les montres font : tique-taque, tique-taque

	L'horloge et le réveil
Tac tac tac tac fait la grosse horloge
Tic tic tic tic répond le réveil
Tais-toi, tais-toi dit la vieille horloge
Jamais, jamais s'écrie le réveil
Tac tac tac tac mon heure est précise
Tic tic, tic tic, tu retardes un peu
Tais-toi, tais-toi je suis dans l'église
Jamais, jamais, ton clocher est vieux
Tac tac tac tac réveille le monde
tic tic tic tic égrène les heures
Tais-toi, tais-toi entends ma voix gronde
Jamais, jamais car je n'ai pas peur


2. Écrivez l'heure. Utilisez plus d'une forme (heure officielle ou forme courante) si cela est possible:

Ex. 22h15
vingt deux heures quinze
dix heures et quart du soir

11h15
20h30
12h20
17h45
00h30
16h50
13h30
...
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(Au laboratoire de langues, le professeur propose aux élèves les exercices du cédérom sur l'heure (v. doc. Heure)
3. Le professeur demande aux élèves de se mettre en cercle et d’écrire leurs noms sur des morceaux de papier qu’ils replient et qu’ils mettent dans une boite, et puis d’écrire l’indication des heures (Ex. 8.34; 6.45; 10.16; …) sur d’autres papiers qu’ils replient et mettent dans une autre boite. Le prof tire au sort un papier avec le nom et un papier avec l’heure. L’élève nommé doit dire l’heure indiquée selon la démarche suivante:

· Si l’heure est entière (ex. 6.00; 7.00; 8.00;…), avant de dire l’heure il doit faire un pas en avant;

· Pour la demi heure (ex. 6.30; 7.30; …), avant de la dire il doit faire un pas en arrière;

· Pour indiquer l’heure et quart (ex. 6.15 ; 7.15 ; …), avant de dire l’heure il doit faire un pas à droite ;

· Pour indiquer l’heure moins le quart (ex. 6.45; 7.45; …), avant de dire l’heure il doit faire un pas à gauche;

· Pour indiquer l’heure plus les minutes qui vont de 1 à 14, avant de la dire ils doivent faire un tour en sens horaire à l’intérieur du cercle;

· Pour indiquer l’heure plus les minutes qui vont de 16 à 29, avant de la dire, ils doivent faire deux tours en sens horaire à l’intérieur du cercle;

· Pour indiquer l’heure plus les minutes qui vont de 31 à 44, avant de la dire, ils doivent faire un tour anti-horaire à l’intérieur du cercle;

· Pour indiquer l’heure plus les minutes qui vont de 46 à 59, avant de la dire, ils doivent faire deux tours anti-horaires à l’intérieur du cercle.

4. A quelle heure Paul ...? Répondez aux questions suivantes et écrivez l’heure en lettres:

· ... se lève-t-il? (7h30)

· ... prend-il son petit déjeuner? (8h)

· ... va-t-il à l'école? (8h15)

· ... rentre-t-il à la maison? (13h40)

· ... regarde-t-il la télé? (16h20)

· ... dîne-t-il? (20h05)

· ... se couche-t-il? (22h45)

5. Complétez l’exercice en choisissant parmi les prépositions suivantes: depuis, à, jusqu’à, de, à partir de, dans
Il est 8 heures précises. Marie-jeanne et Thomas sont arrivés à l’école. … 8h15 … 10h15, ils ont un cours de biologie. … 10h15 … 10h30, c’est la récré. … lundi, le prof de maths est absent. Il est remplacé par le prof de gym avec lequel ils vont partir … une semaine pour une classe de neige sur les Alpes.

6. ( Travail de groupe sur les programmes télévisés (cf. aussi le doc. Programmes télé contenu dans le cédérom). Chaque groupe d’élèves a en charge une chaîne télévisée et doit défendre ses émissions
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  Ce soir à la télé
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	Série/Feuilleton
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	20h55 L'emmerdeuse
	

	
	
	
	«Les caprices de l'amour»
	

	
	
	
	Réalisé par Michaël Perrotta 
	

	
	
	
	Avec Marie-Anne Chazel et Georges Corraface
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	Films
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	20h55 Anna en Corse
	

	
	
	
	Réalisé par Carole Giacobbi
	

	
	
	
	Avec Romane Bohringer et Micheline Presle
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	Divertissement
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	20h55 Le fabuleux destin de...
	

	
	
	
	«Patrick Poivre d'Arvor, Elie Semoun, Mimie Mathy, Salvatore Adamo»
	

	
	
	
	Réalisé par Jérôme Revon 
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	Films
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	21h00 Couple de stars
	

	
	
	
	Réalisé par Joe Roth
	

	
	
	
	Avec John Cusack et Catherine Zeta-Jones
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	Films
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	20h40 La vie c'est siffler
	

	
	
	
	Réalisé par Fernando Perez
	

	
	
	
	Avec Claudia Rojas et Coralia Veloz
	

	
	[image: image23.jpg]



	[image: image24.png]



	Films
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	20h50 Mon père, ma mère, mes frères et mes sœurs
	

	
	
	
	Réalisé par Charlotte de Turckheim
	

	
	
	
	Avec Victoria Abril et Alain Bashung
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	Sport
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	21h00 Réunion Internationale au Stade Pierre de Coubertin : Soirée Julien Lorcy
	


7. A partir des vignettes ci-dessous décrivez la journée de Jean. Écrivez l’heure en toutes lettres en employant toutes les possibilités que vous connaissez
La journée de Jean

	
[image: image29.png]



	7h00

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	7h05

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	7h10

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	7h12

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	7h15

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

	
[image: image35.png]



	7h20

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	7h30

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	7h50

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	8h15
……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	13h45
……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

	
[image: image40.png]



	14h10

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	15h00

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	17h35

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	20h00 précises 
……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	21h07

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………
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	10h30

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………

……………………………………………………


Autre exercice: calculez les horaires de Paul
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8. A partir de l'emploi du temps ci-dessous, inventez un court dialogue où vous poserez des questions à un ami qui fréquente une autre classe de votre lycée
Ex. Qu'est-ce que tu as à 9h?
A 9h j'ai sport.

	
	8-9
	9-10
	10-11
	11-12
	12-13
	13-14

	Lundi
	Italien
	Sport
	Maths
	Français
	Latin
	Sciences

	Mardi
	Maths
	Biologie
	Italien
	Français
	Sport
	Anglais

	...
	
	
	
	
	
	



(On pourrait faire le même exercice à partir d'un horaire de train ou d'une bibliothèque)
9. ( A la gare. Le professeur amène les élèves au laboratoire linguistique où ils vont utiliser l'ordinateur pour faire des exercices d'écoute (vois doc. Train dans le cédérom).

10. Écrivez une lettre au directeur générale de la SNCF pour vous plaindre du retard habituel de votre train
11. Par groupes de deux ou trois personnes et d’après les situations physiques suivantes, imaginez des mini-dialogues dans lesquels il faut absolument connaître l’heure:

AVOIR

· faim (ex. aller au restaurant : Il est midi, j’ai faim…)

· soif (ex. aller au café)

· froid (rentrer à la maison)

· chaud (aller à la piscine)

· peur (très tard la nuit, quartier dangereux…)

· sommeil (aller au lit)

· mal aux dents (prendre rendez-vous avec un médecin)

ETRE       

· malade (attendre le médecin en retard)

· heureux (rendez-vous avec un ami)

· nerveux (avant de passer un examen)

· triste (pour avoir raté un examen)

· perdu (rendez-vous raté)

· en colère (retard du train)

Les dialogues peuvent être joués en insistant sur l’intonation (qui doit exprimer colère, tristesse, bonheur, etc.) et sur les gestes (v. à ce propos le doc. Gestes français dans le cédérom). Du point de vue linguistique-grammatical on peut utiliser être/avoir aux temps différents selon le niveau de la classe.

Ex. de geste:

	«Alors là !»

Ce geste signifie plusieurs choses:

· Ce n'est pas ma faute 

· Je ne sais pas 

· [image: image121.wmf] 

Ça me paraît difficile

· Je ne suis pas d'accord 

Il est accompagné de phrases telles que "Moi, je n'y peux rien", "Moi, je n'en sais rien", "Alors là !", "Bof!", etc.

Registre - familier


12.  Le professeur met dans une boite de petits papiers repliés où il aura reproduit les       situations suivantes 
· Tu es un jeune homme qui va se marier et tu attends devant l’église ta fiancée qui est en retard. Tu es très inquiet et tu demandes l’heure à tes parents/amis.

· Tu te trouves à la gare. Ton train va partir et ton amie n’est pas encore arrivée. Tu regardes ta montre et tu fais des considérations à haute voix.

· Tu attends à la maison ton ami qui doit venir te chercher pour aller ensemble à une fête. Il est en retard d'une heure. Tu l’appelles à son portable pour le rapprocher..

· Tu as rendez-vous avec ton patron à 16h. Toutes les dix minutes ta mère te rappelle l’heure en te disant de te dépêcher.

· Tu es au téléphone avec un martien et tu lui demandes de te raconter les moments typiques de sa journée.

· Tu es le commissaire Maigret et tu interroges ton copain qui est soupçonné d’avoir volé une mobylette. Tu lui demandes l’alibi de sa journée.

· Tu entres chez le coiffeur à l’heure de fermeture et tu veux absolument te couper et te teindre les cheveux. Mais le coiffeur doit se dépêcher parce qu’il doit prendre l’avion pour aller à une compétition de coiffeurs à Paris. Il accepte à contrecœur de te coiffer et, de plus en plus inquiet, il demande continuellement l’heure à la caissière.

Le professeur fait extraire à chaque groupe un petit papier qui doit être lu et mis en scène, en employant les différents registres de langue (Ex. T’as pas l’heure?; Auriez-vous l’heure, s’il vous plait?).

13. Imaginez que vous êtes une montre, une aiguille, un coucou, une pendule, etc. et essayez de présenter à vos camarades les qualités qui vous caractérisent
Ex. Bonjour, je m’appelle Mme La Montre, et je vais vous montrer mes qualités: je suis toujours à l’heure, etc.   

14. ( Recette. 

(Ecoutez l'enregistrement  sur la cassette et faites les exercices proposés.

	Baguette et ficelle

C'est le pain traditionnel français, bien croûté, allongé, que l'on utilise à table, en sandwich ou coupé en fines rondelles. Le pain français accompagne les plats en sauce, les fromages, les charcuteries. Il est difficile de faire une baguette à la maison car cela nécessite d'un four très chaud et de la vapeur. En modifiant certains ingrédients - moins de levure et plus de fermentation - on peut faire chez soi une excellente baguette qui sera inférieure à celle produite par une bonne boulangerie artisanale mais parfois supérieure à une production commerciale. 

Préparation: 20 minutes + 5 heures d'attente pour faire lever la pâte 
Cuisson: 25 minutes 
Température du four: 230ºC 

Coût: économique 
Difficulté: moyenne 

Ingrédients pour 3 baguettes: 

500 g de farine blanche pour pain

115 g de farine fine

550 ml d'eau tiède

15 g de levure de boulanger

1 cuillerée à café pleine de sel

de l'huile pour graisser le moule

Préparation: 

Verser la farine et le sel dans un bol; dans un autre bol, délayer la levure dans de l'eau tiède; verser la moitié de la farine et du sel et bien mélanger pour obtenir une pâte; couvrir et laisser reposer pendant 3 heures jusqu'à ce que la pâte triple de volume et soit sur le point de s'effondrer (ou de retomber); incorporer doucement à la main le reste de farine, peu à la fois; déposer sur un plan fariné et pétrir environ 10 minutes jusqu'à ce que la pâte soit souple et élastique; déposer dans un bol légèrement huilé; recouvrir d'un linge et laisser lever du double du volume (environ 1 heure); pétrir à nouveau sur un plan fariné et diviser en trois; travailler la pâte en étirant et en repliant les deux extrémités en dessous pour qu'elles se touchent; recommencer l'opération plusieurs fois pour étirer jusqu'à obtenir une baguette de 33-35 cm de long; déposer dans un moule pour baguette ou plier un grand linge; déposer dans un moule avec les extrémités se relevant sur les bords; faire trois gros plis et déposer chaque baguette entre deux plis pour que les pains puissent garder leur forme; déposer dessus un linge fariné ou un papier huilé et laisser reposer à température ambiante pendant 45-60 minutes; déposer les pains sur une tôle en les espaçant bien; les mettre dans un four préchauffé à 230ºC durant 20-25 minutes; retirer dès qu'ils ont pris une belle couleur. Le secret est que durant les 6 premières minutes de cuisson, on met de l'eau dans un vaporisateur et on vaporise quelques coups toutes les 2 minutes dans le four en prenant soin de ne pas envoyer d'eau sur les pains, bien sûr! Et bon appétit!


· Vrai ou faux? Écoutez l'enregistrement et cochez la bonne réponse:

	
	
	Vrai
	Faux
	On ne sait pas

	1.
	La baguette est le pain français par excellence
	
	
	

	2.
	La baguette que l'on fait chez soi est meilleure que celle qu'on achète à la boulangerie
	
	
	

	3.
	Pour faire une baguette il faut être de bons cuisiniers et dépenser beaucoup d'argent pour acheter les bons ingrédients
	
	
	

	4.
	Le moule pour baguette doit être graissé avec du beurre
	
	
	

	5.
	La farine, le sel, l'eau et la levure doivent être mélangés ensemble tout de suite
	
	
	

	6.
	Il faut laisser reposer la pâte pendant 5 heures de suite
	
	
	

	7.
	La pâte doit être travaillée en l'étirant plusieurs fois pour obtenir une baguette d'une trentaine de centimètres de long
	
	
	

	8.
	Le linge sert à ne pas faire coller les pains entre eux
	
	
	

	9.
	Avant de les mettre au four les pains doivent reposer pendant presqu'une heure
	
	
	

	10.
	Le four doit être préchauffé pendant 20-25 minutes
	
	
	

	11.
	Les pains doivent être vaporisés avec de l'eau minérale
	
	
	

	12.
	Il faut vaporiser le four trois fois pendant les 6 premières minutes de cuisson
	
	
	


· (Écoutez l'enregistrement et complétez le texte:

Baguette et ficelle

C'est le pain traditionnel _________, bien croûté, allongé, que l'on utilise à table, en sandwich ou coupé en fines rondelles. Le pain français accompagne les plats en sauce, les __________, les charcuteries. Il est difficile de faire une __________ à la maison car cela nécessite d'un four très chaud et de la vapeur. En modifiant certains ingrédients - moins de levure et plus de fermentation - on peut faire chez soi une excellente baguette qui sera inférieure à celle produite par une bonne __________ artisanale mais parfois supérieure à une production commerciale. 

Préparation: ____ minutes + ____ heures d'attente pour faire lever la pâte 
Cuisson: ____ minutes 
Température du four: _____ºC 

Coût: économique 
Difficulté: moyenne 

Ingrédients pour 3 baguettes: 

____ g de farine blanche pour pain

____ g de farine fine

____ ml d'eau tiède

____ g de levure de boulanger

1 cuillerée à café pleine de sel

de l'huile pour graisser le moule

Préparation: 

Verser la _______ et le ______ dans un bol; dans un autre bol, délayer la ______ dans de l'___ tiède; ______ la moitié de la farine et du sel et bien ________ pour obtenir une pâte; couvrir et laisser reposer pendant ___________ jusqu'à ce que la pâte triple de volume et soit sur le point de s'effondrer (ou de retomber); incorporer ____________ à la main le reste de farine, peu à la fois; déposer sur un plan fariné et pétrir environ ___________ jusqu'à ce que la pâte soit souple et élastique; déposer dans ________ légèrement huilé; recouvrir d'un linge et laisser lever du double du volume (environ ________); pétrir à nouveau sur un plan fariné et diviser en trois; ________ la pâte en étirant et en repliant les deux extrémités en dessous pour qu'elles se touchent; recommencer l'opération plusieurs fois pour étirer jusqu'à obtenir une baguette de _________ de long; déposer dans un moule pour baguette ou plier un grand linge; déposer dans un moule avec les extrémités se relevant sur les bords; faire trois gros plis et _________ chaque baguette entre deux plis pour que les pains puissent garder leur forme; déposer dessus un linge fariné ou un papier huilé et __________________ à température ambiante pendant _______________; déposer les pains sur une tôle en les espaçant bien; les mettre dans un ________ préchauffé à 230ºC durant _____________; retirer dès qu'ils ont pris une belle couleur. Le secret est que durant les __ premières minutes de cuisson, on met de l'eau dans un vaporisateur et on vaporise quelques coups toutes les __ minutes dans le four en prenant soin de ne pas envoyer d'eau sur les pains, bien sûr! Et bon appétit!
· Vous avez invité des amis pour le dîner et vous voulez préparer des baguettes. Vos amis arrivent à 20h et vous devez vous débrouiller pour que vos baguettes soient bien chaudes à ce moment-là: à quelle heure commencez-vous la préparation? En tenant compte des temps de préparation indiqués dans la recette, faites votre tableau de prévisions.

Ex.: vous commencez à 15h, vous calculez qu'il vous faut à peu près un quart d'heure pour mélanger les ingrédients avant de laisser reposer la pâte pendant trois heures; vous écrivez alors:

15h(je mélange la farine et le sel dans un bol
15h05(je délaie la levure dans de l'eau tiède
15h10(je verse la moitié de la farine et du sel et je mélange
15h20(je couvre la pâte et je la laisse reposer pendant 3 heures...

... zut, vous serez en retard! Commencez avant 15h!


Le professeur peut créer d'autres exercices à partir d'autres recettes (vois, par exemple, dans les Annexes).

♫ (15. La chanson.

(Ecoute de «Il est 5 heures, Paris s’éveille» de Jacques Dutronc (sur la cassette)
Repérage de certains éléments: qui?, où? quand?, etc.  (description de la matinée, réveil à Paris, monuments cités, etc.)

( Civilisation: la ville de Paris, les sorties à Paris (vois. le document Sortir à Paris en annexes).

( Matériel: documents authentiques (magazines, dépliants, etc.), recherches sur Internet, etc.

	Il est 5 heures, Paris s'éveille  (Jacques Dutronc)





Je suis l'dauphin d'la place Dauphine

Et la place Blanche a mauvaise mine
Les camions sont pleins de lait
Les balayeurs sont pleins d'balais
Il est cinq heures
Paris s'éveille
Paris s'éveille
Les travestis vont se raser
Les stripteaseuses sont rhabillées
Les traversins sont écrasés
Les amoureux sont fatigués
Il est cinq heures
Paris s'éveille
Paris s'éveille
Le café est dans les tasses
Les cafetiers nettoient leurs glaces
Et sur le boulevard Montparnasse
La gare n'est plus qu'une carcasse
Il est cinq heures
Paris s'éveille
Paris s'éveille
La tour Eiffel a froid aux pieds
L'Arc de Triomphe est ranimé
Et l'Obélisque est bien dressé
Entre la nuit et la journée
Il est cinq heures
Paris s'éveille
Paris s'éveille
Les banlieusards sont dans les gares
A la Villette on tranche le lard
Paris by night, regagne les cars
Les boulangers font des bâtards
Il est cinq heures
Paris s'éveille
Paris s'éveille
Les journaux sont imprimés
Les ouvriers sont déprimés
Les gens se lèvent, ils sont brimés
C'est l'heure où je vais me coucher
Il est cinq heures
Paris se lève
Il est cinq heures
Je n'ai pas sommeil


16.  Par groupes de trois ou quatre personnes, inventez une chanson sur une mélodie que vous aimez, en introduisant les structures sur l’heure.

17. L’enseignant explique les expressions italiennes suivantes et les traduit en français, à l'aide du dictionnaire. Ensuite, Il fait Réfléchir les élèves sur les correspondances trouvées en remarquantt les différentes façons d’exprimer la même idée en deux langues diverses. 

Enfin, l’enseignant demande aux élèves d’inventer un petit dialogue en utilisant les expressions suivantes, et de le jouer. (L’enseignant pourrait partager la classe en plusieurs groupes et donner à chaque groupe un choix d’expressions d’où partir pour faire le dialogue. Avant de leur faire jouer les dialogues, l’enseignant leur demandera d’écrire un sous-texte, visant à placer ces phrases dans un contexte authentique, d'où les éléments non-verbaux puissent ressortir).  

· Di buon’ora (De bonne heure)
· A dopo (À tout à l’heure)
· Un’oretta (Une petite heure)
· Passare un cattivo quarto d’ora (Passer un mauvais quart d’heure)
· Il mio orologio spacca il minuto (Ma montre va à une minute près)
· Il tempo è denaro (Le temps c’est de l’argent)
· Chi ha tempo non aspetti tempo, Non fare domani quel che puoi fare oggi (Il ne faut jamais remettre au lendemain ce qu’on peut faire le jour même)
· E’ arrivata l’ora fatidica (L'heure H est arrivée)
· E’ venuta la sua ultima ora (Sa dernière heure est arrivée)
· Ha le ore contate (Ses heures sont comptées)
· Era ora! (Enfin, il était temps!)

· Fare le ore piccole (Rentrer à des heures indues, à une heure avancée)
· Alla buon’ora! (Àla bonne heure!)
· Il momento della verità (La minute de vérité)
· Essere puntuale come un orologio svizzero (Être réglé comme un chronomètre)

· Col tempo e con la paglia si maturano le nespole (Tout vient à point à qui sait attendre. Patience et longueur de temps font plus que force ni que rage)
· Il mattino ha l’oro in bocca (Le matin on est frais et dispos pour bien travailler. L’avenir appartient à ceux qui se lèvent tôt)
· Il buon giorno si vede dal mattino (À bon jour bonne œuvre. Bon début promet bonne fin);

· Meglio un uovo oggi che una gallina domani (Un tiens vaut mieux que deux tu l’auras)
· Meglio tardi che mai (Mieux vaut tard que jamais)
· Vivere alla giornata (Vivre au jour le jour)
· Andare a giornata (Avoir ses bons et mauvais jours)
· Una giornata campale (Une rude journée)
· Meglio vivere un giorno da leone che cent’anni da pecora (Mieux vaut vivre un jour en lion qu’un siècle en mouton)
· Complicare inutilmente le cose (Chercher midi à 14h)

Etc.

18. Présentation du poème en prose «Enivrez-vous» de Charles Baudelaire.

Lecture du texte par le professeur

Questions de compréhension globale à proposer
Repérage des structures indiquant le temps (explication du champ lexical). 

Passage à la littérature:  le temps en littérature (Villon, poésie baroque et romantique, etc.).
	Les petits poèmes en prose - Charles Baudelaire                                                         

Enivrez-vous

Il faut être toujours ivre, tout est là; c'est l'unique question. Pour ne pas sentir l'horrible fardeau du temps qui brise vos épaules et vous penche vers la terre, il faut vous enivrer sans trêve. 

Mais de quoi? De vin, de poésie, ou de vertu à votre guise, mais enivrez-vous! 

Et si quelquefois, sur les marches d'un palais, sur l'herbe verte d'un fossé, vous vous réveillez, l'ivresse déjà diminuée ou disparue, demandez au vent, à la vague, à l'étoile, à l'oiseau, à l'horloge; à tout ce qui fuit, à tout ce qui gémit, à tout ce qui roule, à tout ce qui chante, à tout ce qui parle, demandez quelle heure il est. Et le vent, la vague, l'étoile, l'oiseau, l'horloge, vous répondront, il est l'heure de s'enivrer; pour ne pas être les esclaves martyrisés du temps, enivrez-vous, enivrez-vous sans cesse de vin, de poésie, de vertu, à votre guise.


19. Présentation du poème «L'Horloge» de Charles Baudelaire.

Analyse du texte, en soulignant les termes qui appartiennent au champ sémantique du temps.

Le temps chez Baudelaire 

Travail de groupe sur le thème du temps en littérature.
	Charles Baudelaire Les Fleurs du Mal – 
Spleen et idéal

LXXXV L’Horloge
Horloge! dieu sinistre, effrayant, impassible,

Dont le doigt nous menace et nous dit : «Souviens-toi!
Les vibrantes Douleurs dans ton cœur plein d’effroi

Se planteront bientôt comme dans une cible,

Le Plaisir vaporeux fuira vers l’horizon

Ainsi qu’une sylphide au fond de la coulisse;

Chaque instant te dévore un morceau du délice

A chaque homme accordé pour toute sa saison.

Trois mille six cents fois par heure, la Seconde

Chuchote: Souviens-toi! – Rapide, avec sa voix

D’insecte, Maintenant dit: Je suis Autrefois,

Et j’ai pompé ta vie avec ma pompe immonde!

Remember! Souviens-toi!, prodigue! Esto memor!

Mon gosier de métal parle toutes les langues.)

Les minutes, mortel folâtre, sont des gangues 

Qu’il ne faut pas lâcher sans en extraire l’or!

Souviens-toi que le Temps est un joueur avide

Qui gagne sans tricher, à tout coup! c’est la loi.

Le jour décroît; la nuit augmente, Souviens-toi!

Le gouffre a toujours soif; la clepsydre se vide.

Tantôt sonnera l’heure où le divin Hasard,

Où l’auguste Vertu, ton épouse encor vierge,

Où le Repentir même (oh, la dernière auberge!),

Où tout te dira: Meurs, vieux lâche! il est trop tard!
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	Charles Baudelaire (1821-1867)

Après une période de vie de bohème et, plus tard, une parenthèse  dandie, Baudelaire vivra assez misérablement. Pour gagner sa vie il se consacrera à la critique d'art avec les Salons, s'imposant comme maître du genre. En 1857, il publie le recueil des Fleurs du Mal. A travers sa propre expérience le poète représente la tragédie de l'homme double, créature déchue et objet d'un perpétuel conflit entre le Ciel et l'Enfer. Le poète s'adresse à la Poésie, à l'Amour, pour échapper à l'Ennui, au Spleen qui poursuit l'homme. Si ces remèdes sont impuissants, il se tourne vers d'autres moyens d'évasion: les paradis artificiels, le vice, la mort même, dernier remède. A ces élans vers l'Idéal viennent s'opposer les obstacles du réel: la maladie, la pauvreté, l'insatisfaction de l'artiste pour son oeuvre. Il meurt à Paris en 1867. 



Comme nous l'avons dit dans l'introduction, ce travail nous a vraiment passionnées, tant et si bien que beaucoup d'idées nous sont venues à l'esprit au fur et à mesure que nous avancions dans cette expérience d'atelier d'écriture. C'est pourquoi, à un certain moment, nous nous sommes imposées de nous arrêter dans la préparation des exercices. Pour ne pas laisser tomber complètement le matériel que nous avions recueilli, nous avons décidé de créer cette section Annexes. Nous avons rangé ici tous les documents que nous n'avons pas eu le temps de travailler à fond; ce sont donc des approfondissements possibles à faire ou tout simplement des documents à exploiter pour préparer d'autres exercices ou des parcours didactiques. D'autres documents sont également présents sur le cédérom; nous les avons cités dans la présentation de certains exercices du Cahier (cf. supra).

( Les documents qui suivent représentent des extensions possibles par rapport à l'exercice de la recette:

CLAFOUTIS AUX CERISES, COMPOTEE DE CERISES AU SERPOLET, GLACE A LA PISTACHE

Temps de préparation: 30 minutes + une nuit de macération 
Température du four: 200 °C
Temps de cuisson: environ 1 heure 
Coût: raisonnable 
Difficulté: relativement facile

A base de guignes noires dont on a conservé les noyaux, c'est un dessert demandant un minimum d'agilité dentaire. Car le savoir-faire réside dans la façon de le manger. En effet, il faut triturer les noyaux dans la bouche et c'est à ce moment qu'il prend tout son goût. Mais on peut également se casser une dent ou bien avaler les noyaux !!!

Ingrédients:

Clafoutis:

500 g de cerises noires 

75 g de sucre 

60 g de farine 

50 + 20 g de beurre 

3 œufs 

180 ml de lait 

Compotée: 

400 g de cerises 

200 ml de vin rouge 

50 g de sucre 

thym, Serpolet, cannelle 

500 g de glace à la pistache
Préparation: 

Préparation de la compotée de cerises (la veille) 

Dénoyauter les cerises, envelopper les noyaux dans une compresse avec le thym serpolet et la cannelle. Laisser mijoter les cerises avec le vin, le sucre et les noyaux pendant 15 minutes. Refroidir une nuit. Le lendemain enlever les noyaux. 

Préparation du clafoutis et dressage de l'assiette 

Faire bouillir le lait à part. Mélanger la farine, le sucre et les œufs; ajouter le lait bouillant et le beurre fondu. Dans un plat beurré ou dans des petits ramequins, déposer les cerises lavées et non dénoyautées; verser la pâte et enfourner à 200 °C et laisser cuire jusqu'à ce que le mélange soit cuit  (40-45 minutes). Démouler le clafoutis tiède dans une assiette creuse; déposer autour la compotée de cerises et servir avec une quenelle de glace pistache. 

GALETTE DES ROIS

C'est une simple pâte feuilletée dans laquelle on glisse une fève pour couronner le roi ou la reine de la journée.

Temps de préparation: 15 minutes 
Temps de cuisson: 20 minutes 
Température du four: 180°C 
Coût: raisonnable 
Difficulté: relativement facile

Ingrédients:

250 g de pâte feuilletée

1 jaune d'œuf délayé avec 1 ou 2 gouttes d'eau

pâte d'amandes

une fève

Préparation 

Diviser la pâte en deux; rouler pour former deux disques de pâte; déposer le premier sur une plaque; étendre une couche de pâte d'amandes; déposer une fève; recouvrir avec le deuxième cercle de pâte; à l'aide d'un couteau, travailler la pâte pour former un dessin; badigeonner à l'œuf battu; cuire au four 20-25 minutes à 180 °C jusqu'à ce que le dessus soit bien doré. 

CRÈME BRULÉE


Temps de préparation: 5 min. 
Temps de cuisson: express 
Coût: économique 
Difficulté: facile

Ingrédients pour 4 personnes

4 jaunes d'œufs

300 g de sucre en poudre

1 sachet de sucre vanillé ou quelques gouttes d'extrait de vanille pur

400 ml de crème

30 g de farine

Préparation 

1. battre en crème les jaunes d'œufs avec le sucre et le sucre vanillé.
2. incorporer peu à peu la farine et la crème; faire épaissir au bain-marie sans faire bouillir.
3. verser la crème dans un plat allant au four ou des ramequins individuels; laisser refroidir.

Comment brûler la crème? 

Il existe deux méthodes: 

· juste avant de servir la crème, chauffer au rouge sur une flamme au gaz une plaque spéciale en fer ou une spatule métallique; saupoudrer chaque ramequin avec 1 c. à s. de sucre chacun; toucher la surface du sucre à l'aide du métal chauffé au rouge quelques secondes pour le caraméliser.
· ou déposer les ramequins sur la grille la plus haute du four et caraméliser sous la salamandre (four à broil).
	((
Les documents qui suivent sont liés à l'exercice sur la chanson «Il est cinq heures, Paris s'éveille». Ils sont à exploiter pour faire de la civilisation: par exemple, le professeur peut proposer une recherche sur les monuments parisiens à visiter pendant une excursion scolaire ou bien, demander à ses élèves d'organiser une sortie.


SORTIR À PARIS

(www.eduparis.net)

Concerts, ciné, théâtres, musées, bars, clubs, festivals…

Concerts
Amateurs de musiques, rassurez vous: la vie musicale parisienne est dense et regorge de nombreuses salles de concerts, au sein desquelles vous pourrez écouter tous les styles de musiques. Chaque soir, vous aurez le choix entre plus de trente concerts, et plus encore le week-end. De petites salles intimistes au stade de France, en passant par les bateaux sur la Seine, les clubs de jazz et l’Olympia, vous trouverez l’ambiance et la musique que vous aimez. Paris étant la capitale, il n’est pas un artiste, de la post pop à la salsa en passant par l’abstract hip-hop et le rock international, qui vienne en France sans se produire sur une scène parisienne.
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Infoconcert
www.infoconcert.com
Tous les concerts et tous les artistes accessibles avec un moteur de recherche.

Lylo
Le guide Lylo - comprenez «Les Yeux, Les Oreilles» - est une bible de la scène musicale parisienne. Ce petit guide gratuit indiquant les dates et lieux des concerts est disponible dans les bars-concerts de la capitale. Bimensuel incontournable, il sera le compagnon de vos virées parisiennes.

Salles de concert

Le Zénith

www.le-zenith.com/paris
6000 places pour une sélection d’artistes internationaux.
Glaz’art
www.glazart.com
400 places, une ambiance et une équipe très sympathique et une programmation aussi variée que pointue
La guinguette pirate
www.guinguettepirate.com
Installée sur une jonque chinoise, cette salle de concert vous bercera au rythme des vagues sur la Seine.
L’élysée Montmartre
www.elyseemontmartre.com
La cigale
www.lacigale.fr
Le nouveau casino

www.nouveaucasino.net

Cinéma
Pour se faire une toile, vous aurez l’embarras du choix: cinéma de quartier, d’art et d’essai, grandes salles commerciales ou cycles de cinéma sur des thématiques insolites… Avec ses 86 cinémas, 372 écrans et 30 millions de spectateurs chaque année, Paris occupe une place privilégiée dans le paysage cinématographique français. Une vitalité à dévorer des yeux. 
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Ville de Paris

www.paris.fr/fr/culture/missioncinema/
Mission cinéma.

Webcity
paris.webcity.fr/
Agenda des sorties, cinéma, bars et cafés, concerts, spectacles, etc.

Cityvox
paris.cityvox.com/fra/paris/accueil.html 
Agenda des sorties, cinéma, bars et cafés, concerts, spectacles, etc.

Allociné
www.allocine.fr
Horaires, salles et films à l’affiche.


Théâtres
Il y a une cinquantaine de théâtres privés à Paris: la Comédie française, le Théâtre du Châtelet, de l’Odéon, de la Colline, de Chaillot, etc. Vous aurez, une fois de plus, l’embarras du choix pour occuper vos soirées parisiennes. Si vous avez moins de 27 ans, tentez votre chance pour mettre la main sur des places autour de 9 €, une heure avant le début de la pièce et dans la limite des places disponibles, dans la majorité des théâtres parisiens. 
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Portail Jeunes de la Ville de Paris

admin-jeunes.paris.fr/jeunes/jsp/Portail.jsp?id_page=265
Tous les bons plans café-théâtre : prix, lieu, pièces, etc...

admin-jeunes.paris.fr/jeunes/jsp/Portail.jsp?id_page=264
Tous les bons plans théâtres : théâtres nationaux, théâtres hors de Paris, improvisation, etc...


Musées
Centre Georges Pompidou, collection d’arts asiatiques ou africains, œuvres classiques ou impressionnistes, Rodin, musée de l’Armée, Cité de la Musique, Institut du Monde Arabe, Maison européenne de la photographie, le Louvre, Palais de la Découverte ou Petit Palais: Paris bouillonne de musées municipaux ou nationaux, de collections permanentes et d’expositions aussi diverses qu’exceptionnelles. 
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Ville de Paris

www.paris.fr/musees/
Tous les musées de la capitale : actualité, adresses, collections, plans, infos pratiques, musées nationaux, municipaux, etc.

Liens vers les sites Internet des musées.


Bars, clubs
Entre night-clubs techno, musique actuelle et ambiance jazz, enivrez-vous de l’air du temps, au gré des bars et clubs de la capitale. 
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Office de Tourisme de Paris

www.paris-touristoffice.com/cgi-bin/otp_v2.cgi?Target=vf2/sejour/visites/nuits
Une sélection d’adresses pour profiter de vos nuits parisiennes : billards, night-club, cabarets, bars et pubs, etc.

www.paris-touristoffice.com/cgi-bin/otp.cgi?Target=vf2/events/infoflash/flash
Sélection hebdomadaire d’évènements parisiens : expositions, musique, salon, foire, marché, spectacle et sport.

Zurban
www.zurban.com
Bars ou clubs : tous les bons plans de la scène parisienne sur le site du magazine Zurban.

Festivals et événements culturels
Découvrir Paris sous toutes ses formes ? Bougez dans la capitale au rythme de la Nuit blanche, le Mois de la photo, la Fête de la musique, Paris Plage, le Salon du livre, la Gay Pride ou encore de Paris Jazz Festival. Tout le long de l’année, ces festivals scandent le rythme de vie parisien de sons, d’images et de rencontres. 
A ne rater sous aucun prétexte. 
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Ville de Paris
www.paris.fr/fr/culture/
Agenda culturel de la capitale.

 

Bons plans : les Kiosques Paris Jeunes et l’ISIC


Les Kiosques Paris Jeunes

Pour sortir au théâtre sans dépenser tout votre budget, l’accueil billetterie des Kiosques Paris Jeunes vous proposent toute l'année des billets de spectacle, ciné, salons ou manifestations sportives, ainsi que des réductions ou places gratuites jusqu’à 28 ans inclus. Vous y trouverez également de quoi vous informer sur les loisirs culturels et sportifs à Paris, ainsi que des renseignements sur les opérations ou aides proposées par la Mairie de Paris pour vos projets.  Les brochures suivantes y sont notamment disponibles: Le Guide des Centres d'animation et l'Agenda des Centres d'animation; Guide du sport; le Guide de l'étudiant; Les Bibliothèques de la Ville de Paris; Musées de la Ville de Paris; le Guide solidarité, etc.

Trois Kiosques Paris Jeunes sont à votre disposition:
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Kiosque Bastille
25 bd Bourdon 75004 Paris
M° Bastille
Tel. 01 42 76 22 60
lundi-vendredi 10h00-19h00
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Kiosque Luxembourg
91 bd Saint-Michel 75005 Paris
RER Luxembourg
Tel. 01 40 51 12 05
lundi-samedi 12h00-20h00
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Kiosque Champ de Mars
101 quai Branly 75015 Paris
M° Bir-Hakeim 
Tel. 01 43 06 15 38 
lundi-vendredi 10h-18h00

Mail : kiosque.jeunes@mairie-paris.fr
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Portail Jeunes de la Ville de Paris
admin-jeunes.paris.fr/jeunes/jsp/Portail.jsp?id_page=164
Vous avez 28 ans au plus, vous vivez à Paris et vous êtes à la recherche de bons plans pour sortir : les Kiosques Paris Jeunes sont faits pour vous!


ISIC : la carte étudiante internationale d’identité
Contre 10 €, vous pouvez obtenir la carte étudiante internationale et bénéficier d’un nombre considérable d’avantages: réduction aux billetteries de spectacles, ciné ou musées, avantages pour les voyages, les sorties dans des bars ou restos de la capitale. Renseignez-vous sur le site de l’ISIC, ou dans les agences parisiennes OTU ou les bureaux Wasteels.
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ISIC
www.carteisic.com
Site officiel de l’ISIC : comment l’obtenir, quels avantages, etc ?
OTU
www.otu.fr
Adresses des agences OTU à Paris.
Wasteels
www.wasteels.fr
Adresses des bureaux Wasteels à Paris.

Bouger dans Paris la nuit: les Noctambus

Transports en commun
Transports de nuit
Que les noctambules se rassurent: vous pouvez sortir à Paris la nuit, sans avoir à vider votre porte-monnaie en courses de taxis! Ceux qui auront raté le dernier métro pourront, en effet, profiter des bus de nuit Noctambus: entre 1H et 5H30 du matin, 18 lignes circulent dans la capitale et la banlieue parisienne en passant par les grands axes. Le billet coûte 2,40 €. Il est valable pour tout le trajet et une correspondance immédiate.
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RATP
www.ratp.fr
Plans de métro, RER, bus, Noctambus, les tarifs, la carte Imagine R pour les étudiants, etc.: toutes les infos pour bouger dans Paris.

ÉVÉNEMENTS

(www.parisbienvenue.com)
Cette semaine, du lundi 12 mai 2003 au dimanche 18 mai 2003 l'Office de Tourisme et des Congrès de Paris a sélectionné pour vous 13 événements:
Concert classique/contemporain

RECITAL BARBARA HENDRICKS, soprano

Dates: le 14/05/2003 20h
THEATRE DU CHATELET 1, place du Châtelet 75001 PARIS www.chatelet-theatre.com
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+ 33 1 40 28 28 40

Danse

BALLET DE L'OPERA DE PARIS
"Spectacles de ballets Maurice Béjart"

Dates: du 13/05/2003 au 14/05/2003 19h30 - le 16/05/2003 19h30 - le 18/05/2003 15h - le 22/05/2003 19h30 - le 26/05/2003 19h30 - du 30/05/2003 au 31/05/2003 19h30 - le 02/06/2003 19h30 - le 04/06/2003 19h30 - le 06/06/2003 19h30 - le 10/06/2003 19h30 - le 13/06/2003 19h30 - le 17/06/2003 19h30 - le 19/06/2003 19h30 -

OPERA NATIONAL DE PARIS BASTILLE 2bis, place de la Bastille 75012 PARIS www.opera-de-paris.fr
[image: image62.png]


0 892 89 90 90 (0,33 EU/mn)

Événement Spécial - Festival
15 ANS DE MUSIQUES ELECTRONIQUES AU REX CLUB

Dates: du 14/05/2003 au 24/05/2003 23h30

REX CLUB 5, boulevard Poissonière 75002 PARIS
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01 42 36 10 96

LES SPECTACLES DU PARC FLORAL

Dates : du 14/05/2003 au 24/09/2003 mercredi

PARC FLORAL DE PARIS Route de la Pyramide - Bois de Vincennes 75012 PARIS www.parcfloraldeparis.com
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08 2000 75 75 (0,13 Euros)

Exposition
LE TRAIN CAPITALE

Dates: du 17/05/2003 au 15/06/2003

AVENUE DES CHAMPS-ELYSEES Avenue des Champs-Elysées 75008 PARIS

ANIMAL OU TERRITOIRE

Dates: du 17/05/2003 au 15/06/2003 11h-19h (17 mai au 15 juin à l'Orangerie du Luxembourg. 17 mai au 21 septembre au Jardin du Luxembourg) -

ORANGERIE DU LUXEMBOURG 19, rue de Vaugirard 75006 PARIS
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+33 1 42 34 33 99

Musique - du Monde/Folklore
IBRAHIM FERRER
"Buenos Hermanos"

Dates: le 17/05/2003 20h30
PALAIS DES CONGRES DE PARIS 2, place de la Porte Maillot 75017 PARIS
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01 40 68 00 05
Musique - Rock/Pop/Reggae/Rap/Salsa...
PETER GABRIEL

Dates: le 14/05/2003 20h

PALAIS OMNISPORTS DE PARIS BERCY 8, boulevard de Bercy 75012 PARIS www.bercy.fr
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0 825 030 031 (0,15 EU/mn)
Musique - Variétés/chansons à texte
ROSE D'OR
"Festival de la Chanson Française"

Dates: le 15/05/2003 20h30

OLYMPIA 28, boulevard des Capucines 75009 PARIS http://www.olympiahall.com
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08 92 68 33 68 (0,34 EU/mn)
Opéra
LA CENERENTOLA, de Gioacchino Rossini

Dates: le 14/05/2003 19h30 - le 16/05/2003 19h30 - le 18/05/2003 17h - le 20/05/2003 19h30 - le 22/05/2003 19h30 - le 24/05/2003 19h30 -

THEATRE DES CHAMPS-ELYSEES 15, avenue Montaigne 75008 PARIS

www.theatrechampselysees.fr
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+ 33 1 49 52 50 50
Salon d'art/Atelier d'artistes
DESIGNER'S  DAYS
Parcours parisien du design autour du thème "Les Designers français"

Dates: du 15/05/2003 au 18/05/2003

PARIS
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01 42 59 73 40

Spectacle

LES ATHLETES DANS LEUR TETE, de Paul Fournel, par André Dussollier

Dates: du 14/05/2003 au 15/06/2003 18h30 et 21h. 15h30 dimanche

Fermé le lundi
THEATRE DU ROND-POINT 2 bis, avenue Franklin-Roosevelt 75008 PARIS contact@theatredurondpoint.fr www.theatredurondpoint.fr
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01 44 95 98 21

Spectacle - musical/Opérette
LA LEGENDE DE SARAH

"La comédie musicale passionnément gitane"

Dates: du 13/05/2003 au 17/05/2003 20h30

JARDIN D'ACCLIMATATION Bois de Boulogne 75116 PARIS www.jardindacclimatation.fr
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01 40 67 90 82
Hébergements pour les jeunes
	AUBERGE DE JEUNESSE "CITE DES SCIENCES"

	24, Rue des Sept Arpents 93310 LE PRE SAINT GERVAIS
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Hoche
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01 48 43 24 11 - Fax : 01 48 43 26 82 


	AUBERGE DE JEUNESSE "JULES FERRY"

	8, boulevard Jules Ferry 75011 PARIS
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République
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01 43 57 55 60 - Fax : 01 43 14 82 09 


	AUBERGE INTERNATIONALE DES JEUNES[image: image77.png]




	10, rue Trousseau 75011 PARIS
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Ledru Rollin
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01 47 00 62 00 - Fax : 01 47 00 33 16 
	 


	MAISON INTERNATIONALE DES JEUNES POUR LA CULTURE ET LA PAIX[image: image80.png]




	4,rue Titon 75011 PARIS
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Faidherbe Chaligny
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01 43 71 99 21 - Fax : 01 43 71 78 58 


	BLUE PLANET HOSTEL[image: image83.png]




	5, rue Hector Malot 75012 PARIS
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Gare de Lyon
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01 43 42 06 18 - Fax : 01 43 42 09 89 


	AUBERGE DE JEUNESSE "LE D'ARTAGNAN"

	80, rue Vitruve 75020 PARIS
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Porte de Bagnolet
[image: image87.png]


01 40 32 34 56 - Fax : 01 40 32 34 55 


Pubs Français

(www.parisbienvenue.com)

	HORSE'S TAVERN 

	16 carrefour de l'Odéon
75006 PARIS
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01.43.54.96.91 


	LA CERVOISE 

	11 bis rue du Colisée
75008 PARIS
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01.43.59.81.05 


	LA MARINE 

	59 boulevard du Montparnasse
75006 PARIS
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01.45.48.27.70 


	LE FALSTAFF 

	42 rue du Montparnasse
75014 PARIS
[image: image91.png]


01.43.35.38.29 


	LE VIOLON DINGUE 

	46 rue de la Montagne Ste Geneviève
75005 PARIS
[image: image92.png]


01.43.25.79.93 


	PIRAT'S TAVERN 

	63 rue Jean Baptiste Pigalle
75009 PARIS
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01.48.74.03.57 


	PUB ST GERMAIN 

	17 rue de l'Ancienne Comédie
75006 PARIS
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01.43.29.38.70 


	PUB ST MICHEL 

	19 quai St Michel
75006 PARIS
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01.46.33.30.41


PROMENADE EN BATEAU

(www.bateauxparisiens.com)

[image: image96.jpg]devient plus parisienne pour

le plaisir des visiteurs de Paris"




	[image: image97.jpg]Une croisiére en paroles ef musiques




Pour partir à la découverte du Paris authentique en rêve et en émotion. Une information accessible à tous, associant intérêt historique et actualité parisienne.
Une heure de croisière promenade au fil de l'eau, à bord de bateaux uniques sur la Seine.
Le commentaire est diffusé par combiné individuel, accompagné de morceaux de musiques diffusés à bord du bateau par des haut-parleurs tout au long de la croisière.
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	[image: image99.jpg]Une croisiére adaptée aux différents publics





Le commentaire est disponible en 12 langues : français, anglais, allemand, espagnol, italien, portugais, américain, chinois, japonais, russe, polonais et néerlandais.
Chaque traduction est adaptée aux attentes de chaque nationalité en fonction de leurs références culturelles.
Une version enfant (en français uniquement) a été spécialement conçue pour les enfants (8-14 ans). 
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	Cette version présente Paris de façon ludique et pédagogique.



[image: image102.jpg]Une croisiére humaine et personnalisée





Un équipage est à votre disposition à bord, une hôtesse/guide, un matelot et un capitaine.
L'hôtesse veille au bien-être des passagers et intervient au micro, pour enrichir le commentaire avec l'actualité parisienne du jour (expositions
temporaires, salons et festivals, événements spécifiques...).
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[image: image104.jpg]La flotte Bateaux Parisiens





Trois trimarans entièrement vitrés :
le Jeanne Moreau, le Catherine Deneuve et le Isabelle Adjani, marraines des bateaux (capacité de 600 places sur chaque bateau).
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EN SAISON
(de Pâques à fin octobre)
DEPART
toutes les 30 minutes
de 10h00 à 23h00
(sauf 12h30 et 19h30)
 

HORS SAISON
(de novembre à Pâques)
. De 10h00 à 13h00
(sauf 12h30)
et de 17h00 à 20h00 :
toutes les heures.
. De 13h00 à 17h00 
et de 20h00 à 22h00 : toutes les 30 minutes (sauf 19h30) 
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Adulte : 9 €. 
Enfant ( moins de12 ans) : 4,1 €. 
- 

[image: image109.jpg]Renseignements au 01 44 11 33 44








�EMBED Word.Picture.8���








� Tiré de Exercices de conversation et de diction françaises pour étudiants américains, Paris, Gallimard, Coll. Pléiade 1960, p. 265-266.





� Pour les textes complets des exercices et les possibilités d'approfondissement, cf. Cahier d'exercices et Annexes pages 24-35.
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